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A n i v a n v S U U U N S M H 

Imporencla, debilidad s exua! . S ^ A n d r a S 
orgánicas naturales inducidas al organismo ffenital al que comunica los a r d » 
res y lozanías de la más vigorosa juventud. Remedio externo VXOOB SE» 
Z D A l t KOOH. Mucho cuidado con los remedios internos.—Venta en Barcc» 
ona- Segalá , Vida l y Ribas, V . Fer re r , E s c m á , Busquéis , Alsina y otros. 

O S OABSXA desopsreco e n Sa M m a o n a i a m Oaldetre M | 
minotofu RmaUa PlorM. é . Ptía&t. 9. f fva&das. 5 peMts* c«fe 

la Casa de Socorro del paseo de CoPn fué a1'-filado ayer tarde Ltda Torrens 
Torre», de i."> anos el cnal padece una hernia ^n!í^lna,, 

Por disposición del doctor Andreu fué trasladado el 1 ospital de la Santa Cruz,que' 
dando Instalado en la cama número 2̂  de la sala de Santa Aiarfa 

En la calle de Riera Alta el autom vil n in)oro í ' propiedad da don Alberto Ro* 

Íiué, chocó con el tranvía de la Co npiñfá General n imero 5 • . Ambos vehículos sa* 
rieron despenectos, sin que. afortunadamente, haya que registrar desgracia» perso' 

nales. 

En ana taberna de la calle de la Unión fui detenido losé Rib '> Sabadell, de 84 allos, 
el cual amen '/JÍ de muerta a don Francisco Sans, vecino de la misma calle, si no la en-
tragaba 200 pesetas. 

La Comisión provincial ha nombrado médico civil en propiedad f suplente de la 
Comisión mixta de reclutamiento a don Carlos Casáis y don Narciso 1 áster, respecti* 
vamente. 

E l habilitado de los maesiros nacionales del partido de Barcelona pagará los habe1 
res de ovlemhre y el meterla! del cuarto trimestre hoy y macana, de dnco a siete de 
la tarde, en el local de costir brc. 

L a Comisión provln lal despaclió ayer los asuntos siguientes: 
Secdin de 1 iaci -'nd i. n orrae al yobrrnador acerca de los presupuestos munldpa' 

les ordinarios de Calella Slígca y Sun :-e!fo de Torelló para Mi-i. Relación de enteco* 
dentes para informar los presupuestos munlclpale. ordinarios de Martorell, Canet da 
Mar y Hospitalct. informe al gobernador acerca de loa espedientes de arbitrio* *** 
traordinarloa prorovidos cor los Ayuntamientos de Pachs, Falleja Pontón». Olivella, 
/lonímeló. Montmany, La i\oa, La Baells, Castollví de Kosanés, Campiña, Vilatorta, 



San Cusíat FasSarrtítaa, Sereba, Vfláda. Bruch, Estany, Fojíáa de Moirtclúr Fonotlo' 
«a, Collbató. vontseny, ( Iván Orls San Andrés de lavaneras, San Lorenzo Savall. 
San Mateo de Rages y San i dío de Codinas para c! año iuí4. 

Sección de ijobernación.-Relaciones electorales relativas a h s poblaciones s i ' 
Sulentes: Caldas de Estrach, Capcllades, Llusá, 1 ineda, Copcns Igualada, Mas uefa, 
."ían Pedro de Kiudecitlles. Sampedor, Salavinera, San Felfo de Codinas, Viiafranca, 
B reelona, S. n fiinés de Vllasar, San Pedro de Klbss Vlllanueva, Manresa y Prat de 
Llobregat Recurso de don Francisco Carrera contra el acuerdo del Ayuntamiento de 
Oiesa de Montserrat por el qns se le adralM ta e\cusa del cargo de conceial. Excusa 
del cargo de conceja del Ayuntamiento de San Ginés de \ ilasar 'or i ulada por don 
Jaime Bassa v \ ives. E cnsa del cariío de concejal del Ayuntamiento de .'• an Ginés d« 
Vilasar formulada por don José Villa l'rat. denuncia del cargo de concejal del Ayunta* 
miento de Alpens formulada por don Bernardo Punti Aussió. 

E l guardia municipal Francisco C astro ibáflez herido por su cufiado Francisco Ló
pez y que >e halla en el Hospital de la Santa Cruz, estaba ayer muy mejorado, sin qoo 
por dio hubiese desaparecido la gravedad. 

V I D A R E G I O N A L 
C E R O N A. 

S t MIseMB en Ssn Pelia de Gulxoh la esposa del consecuente republicano de aqtwIU 
cftidad don Benito Plañí Has. 
'• L a Asociacién de la Caridad ha |i>nido en el mes de Noviembre liltimo el aifaieote 
«jjovímiento: Gastos, 4,32¡>'I5; ingresos, 4,'.0 i ' l ' . . Kueron suministradas a los pobres de I * 
W>calidad S,911 raciones y Mi a los transí untes. 

a*. A la inauf oración de la línea telefónica de Olot, entre otras autoridades, aniititi 
ren el c«b«rt«ador civil y los diputados provinciales señores Rio y Puig. 

t*t También el gobernador civil fué a San Felin para presenciar los vuelos del aviador 
emarei; 

.*, Ha sido eleritfo vicepresidente del Casino Gerundense don José Lambola y bibli-
teearfe don Andrés Fontanillas. 

t*a Se ha reunido la Junta local de casas baratas, bajo la presidencia del tefior Bassols. 
Parece ttgnro que si loa patronos barberos no acnden a las peticiones de los ofi-

Qiales del gremio, que quieren terminar el trabajo al medio día de los domíngosa desde 
Mañana se declararán en huelga. Además, amenazan los operarios coa establecer barbe
rías por su cuenta, 

s*( El inspector de Sanidad, señor Sainz, acompañado de los médicos municipales se-
fiores Ros y Casadevall, están efectuando risitas de, inspección a las vaquerías de la leca-
lidad. Amenazan a los dueños de dichos establecimientos que no reúnen las condiciones 
higiénicas necesarias, con su cierre, si en un plaxo prudencial a* las ponen en debidas 
eondieiones. 

Por individuos de la Cruz Roja ha sido trasladado desde la estación de la linea de 
Olot al hospital, Narciso Gordó y Devesa. de <5 años, herido de arma de fuego en Vilama^. 
por Andrés Anrich Piferrer. E l agresor se ha presentado a las autoridades.—£2 cor/ts-
peusat. 

¿*a En la Casa Consistorial se ha procedido a la restauración y renovación del deco
rado del salón de conferencias contiguo al de sesiones. E l local ha sido pintado en tono* 
clares y dorados; un arrimadero de madera barnizada corra a lo largo de las paredes; el 
Iiavimento de mosáice también ha sido snstituido; la cristalería de las puertas es nueva' y 

S vJeia chimenea será reemplazada por otra de marmol más en armonía con la decora
ción del salón. Para complemento de la restauración, se ha adquirido na nuevo mobiliarrs. 
Es de gusto moderno, sobrio y de lineas sencillas. La reforma, que se hacfa necesaria, ha 
mejorado notablemente el salón de conferencias de la Casa Consistorial. 

SAN FELíU DE GUIXOLS—En la carretera que desde esta ciudad conduce • Palamós 
e| automóvil ie la Empresa B. Gnfialons que hace el servicio entre Caldas de Malavella y 
Palafroeell, arrolló una tartana propieda t de don José Canals, resultando el chofer José 
Trullnla Janqnera con varias contusiones de pronóstico reservado en distintas partes del 
cuerpo. La tartana quedó completamente destrozada. E l herido fué conducido a PaUmós 
en otro auto de dicha Empreea. 

T A R R A G O N A 
AMPOSTA - Kn esta estación hay un tr 'iIco inmenso con el embarque de la eoseeba 

(̂ el arroz. Se ha adquirido lindante con la estación una finca de l.'O jornales y pronto co
menzarán las obras para una fábrica de descarrillar arroz. Las fábricas de ladrillos m 
pueden servir torios los pedidos para construir casas en dicho lugar, donde Man pre 
veremos surgir a na pueblo. 



ARBOi-MáSaná eele'bi-ará é«ts Vnima feria aanal. Se han or¿onf»Ba6 Tarto» fe«tij<j« 

B A « C E l - O N A . 
VK'H.—En el paso a nivel Oei ítttrof*cf*' '-«a "» Circecera del Praf, ha ocurrido una 

sentible desgracia. Una muía uncida a un carro.*e eapaató. al p»so del tren, volcando el 
»ehlcolo, qat togló debajo a sn coiductor AHijnet Bao. Este resaltó íra»emente herido. 

MA*}RliSA.—Parece qa'e' et Juzgjdo municip»! ha condenidn a Ion l'OTiln^o Golet y 
don Juan Múntálft a la peí)* de Cinco peíéta» y paio de costa» del )«lcio a qne dió logar al 
«««Andalo que ocurrió al iúialíwr |4 iMtda celebrada por «ate Ayuntamiento en 10 oe F •-
hrpro Oltirao. v ^ U ' ^ JL ' ''• 

VILLANUEVA Y GELTRÚ.—Sé ha ¿nspendldo por algnno? d(t» el derribo del edificio 
donde estuvo instalada la fAbrfcádé tabtfs de lo» seflorei Miró, Torrent» y C», actualmente 
propiedad de don Ramón Tomás. 

L E R I D A . 
Sé ba acordado la expromacidn de U» nc.s qu» se lian de oebpar en.ni término muñid 

pal de Torrebeto» con motiva de la coostroccion de loa troíos'prfm-.ro y •ega.ad.o.de laaecn 
cióa de Col i de Kafei a (. r.i m d rl l . , c orr- • s-pond c i t e a la carretera 4a Lérida, a Fiix. • " 

MERCADOS.—Maflaoa lo» babeé en las locaUdadca siguiente»: 
/¡arce ona: Calaf, Igualada, Mataró, b-ibadell, Vlch y ViUtranca del Panadés.—larrm-

gnna: Valla.—Gerona; La capital.—/.(*• /rfa; Ualagtler, Gerri o liona. 

Recuerdos de Provénza,; 
Provesia es para tos franceses el pail del 

«ol y del m r arnl. Manella e» la Nápoles 
Iraucasu, iivilio de es.i ci;ita da plata que 
bordea el Jtfirft y qne ê extienda por toda la, 
Cote d'A/ ur, la Corniclie. 

Jjg^9 ÍOTJ(̂  a los eunsfios enlaa coma roa» 
proveníale»; las laguna» de Martigue», que 
recuerdan las plácidas aguas de 1* veneciana 
Cbloggia; la retusta Alx, por coyas tortuosa» 
caUcjael*! paree* que rondan aun aquello» 
primeros trovadores de la corte del rey René 
qoe corrían castillos y villas cantando al 
amor, a la le y a la patria; la pontifical AvI 
gnon. Gañida por el Ródano, cuyaa aguas 
quieren reflejar todavía las orgiásticas fies
ta» de IOS pnrpuruffcs, la fueute de Vauclusf 
cantada por Petrarca 

Wfértt -«Al fr'Oba$r '»S A 
Él alma proveñzal no es lánguida y ñost íí-

géca; la luz, el paisaje, l a misma afabilidad 
bonachona de sos bábitaote» colorean allí lo» 
eosueüus con la, roía de la» esperanzas, oo 
ion la Kri-ricca jalma da lea recaer do», 
Sia-ohridaf eljrulto del paiulo, de éste toma 
Pfoveiiia el mejor estimulo p ¿ ^ ' e f ^cajai ' 
' l i t f S l i ^ P0ííWf' .ÍO'r cruzado! que 
]e.idl^o4 AQ .Áiciido, aói sa fe místiea: hiúit | 
par mea de progresos. Marsella misma no 
tiene monnraentos antiguo»; a'.lí el ayer ca^i 
se ^a olvidado, el presante interesa,' el por
venir atrae y subyuga. KI espirita del pueblo 
no »e ha dcjaJo arrullar en ese país por en-
ferniizos romanticismos y la mu»a provenzal 
ar mantiene viva, con Vida sana y fecunda, 
alénWífora'.'oé' ¿ompiistas futura» po'r'la brío 
•a generosidad del pueblo qo. dió su nombre 
alkitnuo republicano y de exquisiteces ar

tística» como las que debió conocer desde su 
orígenes'. Importadas por los íocedies, so» 
pripifroí, poMadore». " ' , " ' 1 

El genio de ¡es bon* proi/ensüus j la b*1l«-
sa de su país explican el por qué ^ mediados 
deUiglp último, el 21 de Sfayo «{e'l^tir^itfó 
dos cerca dé Avignon siete poetas regiona
les (Roumanille, Mathien, Anbanel, Pavan, 
Gieré, Braaét y Mistral), afeordaíoh craár la 
Ipétttiiftffi'íerpílibrige, no deidefiáid^'i^j 
rangóná'rse con los legendarios siete*dooio* 
re» de 1 a ley (/í sit ftUbre te Ut le,) de Cay % 
comparáción nació su nombre. 

E l Ideal. de loa fílibre• tiende á mantener 
viva la personalidad de Provénza y, en gene» 
ral, de todoslos palse» cfne hablan la lengua 
de p í . ' Xiri,'q«e »ii ¿ctflóh «e h í éxlíiididd 
hasta Catalufia y ha iniluido bastante en el 
renacimiento de la literatura regional cata> 
lana. Perb el féllbrlgé, como encartaclóp'dq 
la mus i pro venial, dts Je anticuo encariñada 
can el cosmopolitismo, que deposita en ana 
puertos viajeroa aslflliros, alricaa"» y del 
<eptentfi6n. europeo, oo es dé "miras estr;e-i 
chas y su» aipiraoione* respecto a Ip' patria 
chica armonizan perle< tam- nte con más am* 
plios idéale»; Asi e» que Mistral-, si bien en tq 
poema ' t i CpHiessé h% slmbéliiado u n t í j » * 
venia cómo L i&M Oqiit* de Francia, ha e». 

R A t r . ¿ i 
"¿Será« tú, bella patria raí?, la destinada a 

unir en una misma gavilla los tres hace» da 
la raiá laifta: Pri,0^*.Ita,i* i EtRáfíaí,,; ',; 

V no (altan quienes ven en la .otrfai'. j¡y . ¿ a 
íílibres un ejemplo dé ácertada"tentativa da 
receneratión í raaecu por la {egeoficui^ 



Carticnlar de cada ana de lat regioaen 
La historia d e l A r fe demoestra clara-

vente su» tendenciai Cinco afios después 
tel pacto de los fél ibres, el 1859, señaló una 
(aportante. fecha de su progreso. Por una 
parte TÍO la luz Af re o, el idilio de Mistral; 
por otra ;e inició la corriente de simpatía de 
cada día más intensa entre Prorenza 7 ( ala 
laña, fraternidad consagrada'en los Juegos 
Florales de aquel afio en Barcelona, 
i Durante la celebración de los Juegos Flo
rales barceloneies ¿el ilflo< 186̂ , Mittru! estu
vo en la capital de Catalnfia, donde leyó Su 
memorable Ode i catalarts: Meses despoós el 
poeta catalán Balugner fué festejadisimo por 
los félibrei y los patriotas de allende los 
Pirineos le enviaron, en prenda de fraterni
dad de tendencias regionales, la copa dt pla
ta que mis tarde los poetas de Provenzá 
llamaron Coupo Santo j que sirvió de tema 
al himno, casi sagrado, de los entusiastas 
félibres. L'Arinan'a provengan fué el órgano 
de la nneva escuela literaria, el regenerador 
de aquel lenguaje de trovadores, coya deca
dencia habla sido determinada en al sigluXtlj 
por la crusada de los albigenses, y que cual 
diamante en el lodo rodaba en las más vul
gares jergas.populares. 
1 En 1874 fué el centenario de Petrarca, y los 
félibres lo celebraron con gran pompa en 
Avignon y en Vaucluse, en aquella corte de 
los Papas flagelada por el poeta y en aquella 
fuente idealizada por el cantor de Laura. Por 
esta circunstancia y por el influjo indudable 
de la numerosísima colonia italiana habitante 
en Provenza, el pensamiento itálico conmo-
TÍÓ también a los fél ibres, que desde entonces 
extienden sus ideales a una más amplia con
cepción latina. Hoy el Ftl ibrige tlétje un de
sarrollo extraordinario, tanto que se conside 
ya como la más extensa academia de su clase. 
Los asociados son nura.-rosisimos en el resto 
de Francia, en Espafia, en Italia, an Suiza, 
«a Alemania, en Rumania, en Finlandia, en 
¡pl C«n«dá. 

EnParfs tiene dos agrupaciones: ona í « 
Cigale o sea la chicharra, insecto tan abun
dante en Provenza y tomado como símbolo 
por los félibres,-j otra, más selecta e íntima, 
llamada de los Félibres de P a r í s . 
] Si ol iélibrige encaros el despertar de Pro, 
venza, Mistral encarna el iélibrige. Poco ha 
epue su nombre recorrió de nuevo, al soplo de 
* g l a a » , la Prensa de ambos mondos con 

ntotT«o je habérsele otorgado desde «I paM 
de los glaciales fjords el premio Nobel, jan* 
to n José Échegaray, a él, a Federico Mistral 
el cantor de la solana de Francia, «I más 
grande de los actuales poetas franceses 

No es este, pues, el lugar de dif currir acer
ca de su monumental obra. Como poeta, 
i l i ' t i o , "de i Cala-.ms, Sirven, ese au bronse 
de j a z i n t i . Calendan, Les l ies , i ' o r . Le poé-
me da Rhaké y el Ckákl de l a 'Coupe, son las 
obras que le han dado personalidad másem-
rsckerlstlca. Gomo filólogo, su gran dicciona
rio Lo» i,-r..or if'iu M I br.ge, trabajo paciea-
tiSimo de dies afio», que comprenda un esta
dio completo de todos los dialectos, de is lea -
gnarf'Oí. 
«uc loq abivoboiq ttln.*t^>¿i!a JisftíotO'-

Terminaba el ocaso de un día dé Agosto 
cuando abandoné Pro venza. 

Marsella, la ciudad de alma clásicamente 
griega, iba quedándose en lontananza. La 
dorada Mitre Dame de la Carde, que en lo 
más alto de la ciudad luce como en una dia-
dema a manera de fetiche brillantina, refle
jaba los últimos destellos del día y aparéela 
a mi imaginación como una estatua iarea de 
M re e. Los islotes de If, de Ponv rgaes y tan-
tes otros bibelots con que juegV la fócense 
Massal m cuando baja a háfiarse en el azol 
Mediterráneo, achicábanse más y más anta 
mi vista. 

Los faros y fanales del puerto ate hacfM 
gniflos picarescos de nervi marscllés, come 
burlándose de mi éxtasis al contemplar, qat> 
zás por vez última ve/, CórnicMi' esa ot-
na do rtftier eí qué tiene las espriehoüas si . 
naosidades de la costa de Mergellina y da 
Possilipo, y los pinares que reflejan sus •va»-
dozcas imágenes en los lagos suizos. Sóle ap 
lago de Suiza puede hacer olvidar.ta.Cwntf» 
che. a ésta le faltan las montanas. 

Cuando en aquel corazón de Europa suefia 
el alma, sus sueños sen límpidos y tranqari-
los como las aguas de los lagos, elevados ce
rno sus Alpes y con éstos ' suben más allá de 
los nubarrones que nos rodean y Ilégáh a H 
cumbre del ideal y de la vida. Pero allá, al 
borde dé la Ces a ¿ m i , se piensa en un | 
venir más inmediato de trabajo y da 1 
con la fe enérgica y neófita de los psovs 
les y con la dulzura poética de los hijos del 
Laognedoc. 

FSIN ANDO OSTIS. 



HKSB£ DAS . : 137 • 
apropiárselo. Guando el señor le plazca tener generosidades, la hucha de los 
ahorros es grande. 

Regis sacó una moneda de oró del bolsillo y se la entregó a Dominjo. 
Ten, así el vacío áerá menos grande. Y avísame cuando esté lleno. 

- i O h , señor, hablaba en broma! 
-Ten. viejo animal. Yo no aeré menos rico por esto. 
-Qracias. seflor, gracias. 

He aquí brevemente en que circunstancias Luisa Blomet había conocido 
a Regis. Fué en el mercado de flores de la Magdalena, una mañana que 
Nleudon hacía compras de flores para Claudia, a quien había de ver por la 

• « d «feál^rfsi l» «0» «óbos sb ' o í s l t i t a ^ OÍD ^ otoiiíih*, >st») to) ÍSB^IRS é*kt*-> *. 
Luisa le había seguido arrastrada por una sugestión más fuerte que su 

voluntad, sugestión producida por sus dulces palabras. 
Regís guardóse de brusquedades. Rste don Juan estaba seguro de enga

llar a la joven mientras quisiera. • 
SÍEÍ Pero seengafíaba. 

Después de dos entrevistas Luisa reaccionó y resolvió romper. 
La portera que había informado a Filomena Influyó mucho en esta de-

^Kflf.-.eraoa soiíf rbabaro «/ sbojistiito l s , , fc9 tn j ,aslob£¥o-M »b faítt&Viimp 
Pobre niña--le dijo un día a quemarropa-, desconfíe usted. Guarde 

su corazón. L a dama velada está de pie allá arriba, como usted no lo estará 
•"uí J^WSS-'ÍDOTI b̂ íl setolei soJ . f v-"i.*, j . . 

3EB»S- La» dos mujeres se miraron y Luisa, sin replicar palabra, desapareció 
tota d ts iÁl icUnta 4 (íf »«J e&os» A- U¡.zt¡& i eaajoq O*ÍB e< 

Amargas lágrimas brotaban de sus ojos. 
¿Tomada ya por una vendedora de amor? 
;Oh, qué vergüenza le (¡roducía la idea del deshonor en que había sumido 

a los suyos! ¡La dama velada! ¿Era esto posibiei' 
Enloquecida, la joven había enterado a su madre, viuda de un banquero 

; arruinado, la que a su. vez enteró a su hijo. 

Martignes había. escuchado toda la conversación y en el momento en que 
- Luisa se había levantado, él aprovechó ja. ocasión para marcharse sin ser 

•«wsWlitwíliiwfei wóstf' «•4í»src t\i '¿Z »b ©tjst | e»« |»ní »b -.. 
E l joVet; llegó a la calle, despidió el auto que le aguardaba y se alejó; 

pero aun tuvo tiempo de ver a la joven, qué salía y se limpiaba con el pa-
lluélo los ojos humedecidos por las lágrimas. -

Luisa tomó después el tranvía de la Etoile con.. correspondencia para e I 
bulevar de Batignolles. . . . ^ M í L a a d a M í ^ ^ y "«^J 

Martignes ocupó los mismos carruajes y descendió cuando Luisa; pero 
tan Uiscretamente que la joven no se percató de que un protector la escol« 

,TOIltllte i't of»das* »b <M*ií»otBBí aém Trine» 
. Mar tignes la siguió hasta la casa en que Luisa entró, subió tras de ella la 

tefcso'Ü'líei «1>'-B*¡»4ée Moülüb •? BOJ t «»? í s t 'c ío ' í e^hifiJM !»-«iniS3aW!fu2K,« 



f » L A HUKRFANITA OB AOZSnQü 

n r ' 
arcatera y cuando en el tercer piso la vló Introducir la llave en la cetiadura 
as detuvo pensando en que vivía allí. 
. Des; UL-3 tiescenilió el joyenla eacalera inurmurando: 

- ^ t i f q l t H é t i af i ñ t n w «a aup aioo.hsva um; ih!upMgrf5«| 
Aquella, noche en casa de Nieudon, MartiSnes pretextó una Indisposición 

y se m'relió a peaar de las cuchufletas de que era objeto por parte de sus 
•«mlfloa. 51 . , je• ... . , . . , » ,0¡tl.- 8l{.jéin¿>fc íeiJa4'¿,9j#í™ 0 y J * 

Estaba locamente enamorado de Luisa. 
Después de unos días de cortejo respetnoso>.,Martlsinea escribió unos 

cuant.as.linuaü uja joVeu (iO;.:urjnuola su amor. Lnsc^uia.i, hábil, como todos 
los enamorados, se hizo presentar a la familia. 

En su visita a la casa, Luisa le dijo turbada que no tenía el propósito de 

—impóngame el tiempo que quiera, seflorita, yo aguardaré—insistió el 

Y agregó dirigiéndose a la seflora de BIometíK (1. , 
—Si usted cree, seilora. que yo puedo labrar la felicidad de su hija, no 

me la niegue. Yo no dependo múi que de :ni; mis padres imr ieron en la ^es-
panlosa c^tástrpíe del Metropolitano. Tengo veinte y ocho años, poseo un 
titulo aristocrático del cual no me enorgullezco, pero al que tampoco r ^ n , ^ 
ció, puesto que me pertenece. No tengo una gran fortuna. Pero lo que poseo 
puede facilitarme una vida, dichos.i. Tengo trescientos mil francos. 

La seflora Blomet hizo un gesto de sorpresa. ¡Trescientos mil francos! 
lüna fortunal ¡Su hija Luisa al abrigo de las necesidades! ' , 

Pero la joven escuchaba pálida como una muerta, con la tristeza impresa 
en sus lindos ojos azules. . -r , IOBM - >v - - v 

Martignes la contemplaba. 
E l joven aguardó. 
—¿Sufres, Luisa? 

. ; .TQO, mamá. . ̂ ¡ j ^ . 
La seflora Blomet dijo entonces: 
—Concédanos usted algún tiempo, caballero, para reflexionar. 
r^Esto es Justo, seflpra. ub . ¡ . W;s^ "ir|1 ¡um-ma •ra-ufsñain 
—Luisa tiene veinte aflos, Ñp será mayor de edad hasta Octubre pi 

mo. Sin ernbargo, para una cuestión de tan capüaí Importancia ella será libre 
Suplicante Martignes la miró. 
La joven permanecía impasible. 
Martignes se turbó. 
¿Habría ella mentido allí abajo, en la «usa del Cours-la-Reine? 
¡Quizás amaba aun a Nieudon! 
-Seflorltaj-permítame usted que. le praguate el plazo que ustid me fija 

para hacsrme'conocer su fesbluddii. 
La joven Vacilaba. 

, ¡Martines balbuceó, cada vez nrfs turbado: 
—¿Soy Indisaeto? Perdóneme. No aé disfrazar mi pensorfento, 
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—Mi hija está sorprendida. Luisa es muy franca y muy absoluta también, 
• pesar de su poca edad. La vida de lucha que conducimos desde hace tres 
aSos le ha hecho adquirir una experiencia que no tienen, en general, las jú-
venes de su edad. 

Luisa interrogó: 
Yo quisiera saber dónde me ha visto el cabollero. No recuerdo haberle 

encontrado en ninguna parte. 
Martignes se puso rojo. 
—Eres una chicuela—dijo la madre—. Ese es un detalle de muy poqei im

portancia. 
—Ya se lo diré, señorita. Pero no creo que sea cosa urgentísima. 
E l joven posó en Luisa una amorosa mirada. La joven bajó los ojos. Mil 

pensamientos se atropellaban en su mente. 
—¿Está usted seguro de amarme? 
Los ojos del barón brillaron. 
—¡Oh, señorita! ¿Estaría yo aquí si no me hallase dispuesto a dar mi vida 

por usted? Yo le ofrezco mi nombre, mi corazón, todo lo que tengo, 
—Luisa—intervino la madre—, haces a este caballero preguntas extrañas. 

Es preferible que fijes la fecha para tu reapuesta. Ya discutiremos juntos 
los detalles. 

—Prefiero explicarme ahora—respondió la joven. 
—La señorita tiene razón mil veces—aprobó Martignes, que, en un arran

que, cambió de asiento para acercarse a la que adoraba. 
—Yo opino que debe reflexionar—insistió la madre. 
—Por favor, señora. Póngase usted en mi lugar. 
—Nos es imposible darle una respuesta inmediata. Tengo un hijo; habla- • 

remos en familia, 
—Ya lo sé, señora; el señor Jules. 
— ¡Qué informado está usted sobre nosotros!—exclamó Luisa sorprendida. 
EJ Joven barón sonrió. 
—¿Cree usted que yo he venido aquí sin enterarme? Yo t é todo lo que 

puede interesarme, puesto que estoy enterado de que usted posee, señorita, 
las cualidades que yo deseo encontrar en una esposa. 

—¿Quién le ha enterado? Hace tres años que no tenemos amigos. 
—¿Quién me ha enterado? 
- S í . 
—Si se lo dijese, quizás lo dudaría. 
— ¡Oh, me intriga usted! Me gustaría saberlo. 
Martignes sonrió. 
—Ya se lo diré cuando nos conozcamos un poco más. No hay que revelar 

de un solo golpe todos los secretos. 
Luisa no insistió. 
—Mamá, permíteme que me explique» Mi intención no es responder en 

concreto a la declaración. E l señor pide unir su vida a la mía. Dice que me 
«na . ¿Está bien seguro? Esto es lo que me preocupa. 
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—Por favor, DO lo dude—balbuceo Martignes. 
—Perdóneme—prosiguió la Joven—; pero yo tengo poca fe en las protes

tas amorosas.M. Mamá, es necesario que el señor Jo sepa. Yo lo piefiero. Yo 
he escuchado otra vez lindas confesiones. Y las he creído. ¡Cómo suponer 
que ae mentía diciéndole a una joven que se le amaba!... Nada era cierto. Yo 
he sufrido mucho, no por la decepción, sino al ver que ae jugaba con el cora* 
zón aaí. 

—Sólo un infame podía obrar de esa manera con usted* 
—Era, sin embargo, un caballero muy elegante, encontrado en un s a l ó n -

agregó la joven en voz baja y ruborizándose ligeramente* 
—Llevas la delicadeza demasiado lejos. Esto no interesa a este caballero, 
— A l contrario, señora. Esto me liga más y más a la señorita. E s su cora

zón de oro, 
—Yo deseaba que usted supiese esto pe ; nada me detendría si yo 

sorprendiese en mi matrimonio alguna desJoulUJ. Ahora que no tengo ningún 
secreto, reflexione usted bien si mantiene su demanda. 

—No la retiraría por todo el oro del Perú. La mantengo. 
—Tome alguno* días, caballero. 
—NI una hora, señora. Reitero mi demanda y le mego que me permita 

contar con su apoyo. 
—Sería prudente, en efecto, retlexlonar. 
— Y a he reflexionado. 
—Entonces, caballero, mi hijo tendrá el honor de Verle dentro de poco. 
—Deploro la ausencia del señor Blomet, profesor de esgrima. 
— S i , perfectamente, Jules es profesor de esgrima. Los que le han infor

mado le han dicho la verdad. 
—Yo quisiera saber quién le ha informado—agregó Luisa, cuyos ojos torl-

Uaban de curiosidad. 
—No Insistas de esa manera, hija mía. ¿Que puede Importarte ese detalle? 
—¿Cómo, mamá? Eso me interesa mucho. Lo natural es que conozca a las 

personas que entran para alguna cosa... en mi porvenir. 
E l enamorado tomó una de las manos de Luisa y aun hubo de hacer un 

esfuerzo para no echarla los brazos al cuello. 
—Permítame que calle su nombre, por el momento el menos. Más tarda 

•e lo diré. Bástele saber qoe se trata de una joven. 
—lUna jovenl 
—Sí, una joven encantadora, a quien usted conoce particularmente. 
—¿Es rubia? ¿Morena? ¿Cómo tiene los ojos? 
—A pesar del vivo deseo que tengo de serle agradable, hoy «o le reve

laré su nombre. 
—Debe ser Matilde Legendre, mamá. &tn embargo, ella tamotéa no* ha 

Abandonado. 
—No busque más. 

Eted me ba prometido dedrta. 
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—Y cumpliré ral palabra. Déme la ocasión. 
Ambos jóvenes cambiaron una mirada que no dejaba lugar a dudas: et 

amor hablaba por ellos. 
En la escalera, Martlgnes cruzóse con el hermano de Luisa. 
Los dos hombres se saludaron. 
E l joven barón no se engañaba. 
E l que subía no podía ser más que un maestro de armas. Delgado de 

talle, movimientos ¿giles, mirada penetrante; todas las cualidades necesarias 
tenia para un profesor de esgrima. 

La madre y la hija relataron al profesor basta en sus menores detalles 
la visita y la conversación. 

Luisa no se atrevió a decir que consentía. L a señora de Blomet repitió 
que la cosa se había de reflexionar. 

—No llamemos la atención sobre nosotros. Quizás despertaríamos la en» 
vidla de algunos. ¡Oh, hijos míos, quién había de pensar que seríamos hon
rados con tal demanda de matrimonio! 

La imaginación de la señora Blomet se exaltaba. S i Luisa consentía, alia 
consentía también. ¡Cuántas penas aleja la fortuna! 

¿Trescientos mil francos? ¡Un sueño! 
De repente, la buena señora dijo a Jules en voz baja: 
—Hijo mío, renuncia a la lección que querías dar a ese tunante de 

Nieudon. 
E l maestro de armas guardó silencio. 
Su madre creyó que no le había entendido. 
—Julio, ¿me entiendes? 
—¿Qué, mamá? 
—Que dejas en la sombra a ese Nieudon... hay que hacerlo por Loba. 

Que nada llame la atención sobre nosotros. S i el señor de Martlgnes se 
enterase, podría exagerar y creer lo que no existe. Más tarde pudiera dirigir 
reproches a Luisa», ¡Esto es tan delicado!... 

E l profesor, qne parecía preocupado, balbuceó, rehuyendo la mirada da 
su madre: 

--Sí. . . en efecto... nada de ruido. 
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X X I . V 

El honor de un hombreé 

No estaba preocupado sin motivo Jules Blomet. E l joven se hallaba en 
ana situación delicada. Había dirigido a Regis de Nieudon una carta que 
decía: 

«Caballero. 
Mañana, a las nueve, rae presentaré en su casa. Quizás no estando usted 

avisado lo bastante pronto para retardar alguna cita, no se halle en casa. En 
ese caso, volveré a las tres de la tarde. S i usted no me recibe, yo sabré 
dónde encontrarle. 

Ya ve usted que soy paciente. 
¡ules Blomql, profesor de esgrima.* 

En esta hora en que el porvenir de su hermana estaba en juego, Jules se 
arrepentía de haber escrito esta carta. 

La seflora Blomet tenía razón al decir que no era conveniente el ruido," 
Sin embargo, ¿podía él ahora retroceder? 
¿No pasarla por un cobarde? 
Sonreía y su mirada fría dejaba suponer que no retrocedería. 
Toda la noche, sin embargo, estuvo reflexionando sobre el asunto. Por 

nada del mundo habría querido embarazar el porvenir de su hermana. Jamás 
»e presentaría igual ocasión. 

De cualquier manera que él examinase el asunto, Nieudon se le aparecía 
siempre como un bribón que tenía en sus manos la reputación de Luisa. S t 
él retrocedía, ¿no creería el miserable que tenia miedo? 

—¡Esto no será!—declaró Jules. 
E l joven levantóse temprano, bebió un delicioso café con leche preparado 

por Luisa, y luchando contra sus pensamientos, 
—¿Has dormido bien?—preguntó a su hermana. 
Esta se puso encarnada. 
—Sí... he dormido... he reflexionado también mucho... ¿Y tú? 
—¡Oh, yo he dormido como un lirón!—afirmó él—.Es verdad que no estoy 

en vísperas de contraer relaciones. 
La señora Blomet llegó, Luisa saltó a su cuello. Su hijo la besó también. 
Para no sufrir la minuciosa inspección de las dos mujeres, que quizás le 

habrían Interrogado, Jules e x p ^ l : 
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- tengo una dS 'er ta raaflmá y ino puedo perder"C«íiipO. E«tarS 
graso a la hora de comer. 

—¡Siempre con prisa! 
Jules sonrió, enjugó sus labios con la servilleta y partid. 
A las nueve en punto anunciaba su Visita en casa de Nieudon, a poder 

del cual había llegado la carta. 
Regís, cuando terminó la lectura, llamó a su criado para darle órdenes: 
—Domingo-le dijo—, mañana, a las nueve, un caballero que no conozco, 

pero que es un importuno, se presentará en mi casa. No lo recibas. 
—Bien, señort. " ^Wt . í " ' ^ " í 3 " »vwO»i «ál 
—Ese hombre volverá a las ttes. 
—¿Mañana también? . . . . 
—Si , inañanu. Tampoco le recibirás. 

" —Bíétl, señor. 
— S i vuelva por tercera vez, tampoco le recibirás. 
—Entendido; no le recibiró nunca. 

^SHNéSBlf9 o" a&siuP jseaff re o» é r s t a ^ m sai .OVSSISÍ RS . 
E l profesor aguardó poco. 
—Deseo ver al señor de Nieudon—dijo. 
E l fiel servidor respondió: 

. — E l señorito, en contra de su costumbre, ha salido hace un cuarto d i 
hora. 

—Está bien; Volveré. 
Jules dió un paseo, a medio día fué a su casa y comió apresuradamwite. 

Apuesto u que aun tienes prisa—dijole su hermana. 
—Es cierto. 
—Es demasiado. Tienes un trabajo excesivo, hijo mío, 
—Caerás enfermo—agregó Luisa. 
—¿Yo? No hoy cuidado. Estoy muy sano. 
- Una labor excesiva acaba al fin con la mejor salud. 

ífi£lllisa miró a Btrhermano. wxyjoins ofei 
Al menos tendrás tiempo para acompañarme al altar... si me caso— 

agregó ruborizándose. 
Ef Joven apartó la vista y trató de sonreír* * 

•—Supongo que sí. - . 
—Creo que aquel día abandonarás tus floretes y tus espadas. Estaría 

gracioso que te viese aparecer con guantes de esgrima y careta. 
Y la joven soltó una carcajada. 
—¡Qué niña eres, Luisa!—suspiró la seflora de Blomet. 
La joven continuó sonriendo. 
—Me parece que el señor de Martignes, en punto a esgrima, no conoce 

ni el A E G. Si es preciso, le darás tú algunas lecciones. 
—No deseo otra cosa: veinte francos por hora. 
—Pues s! esos son honorarios de cuflado— 

ai. eássüf» sujo .tsw^jm eoí> zsl afc adíssaqenf ssoyomm *' ^IÍ"^ CN B'18" 1 
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i a r n a í sonrió'y agregó maliefosatDCTtr 
señorita Luisa Blomet, que deíi'etid* lo^ Interesas d* ún c«. 

EJ maestro dé i 
—He aquí la seflorita _ 

ttllero con quiísn no tiene aun litn'ffin parentesco. ' ¿ ; ) , . 
' tul*a bajó lo-i ójot..\ \ h , ¿ ,^ '4011 .vUrtti x MVÍÍOIOÍÍJ ,M>J&igifc ̂ JuatotoH 

—Es verdad; mas yo creo que »e convertirá en mi marido. Parece un. sa j 
üBnibre serio. 

En apariencia Ja familia era dichosa. ;* O ĴK iio<i «osoetj! 
Cuando dejaron la mesa. Luisa preguntó: 
— i t a t u i K f á k p u t n b i í ' a o l K m e t h m m e W » g 9* M i 3 . » ' t c*.xtuso* o»i»! irijM* 
— S i , porque precisamente tengo una cita para más tarde. 
—¿El dfa y la noche, pues? Te aguardaremoi, porque yo no podré dormir 

llMl» qil«:riff«Htv, *Í ** *tó , l ̂  _ MHÓIJÓ «oí sido* shis'sulat t i •OssS» 
Yo mismo Ignoro a q u í . h o r s ^ n d r é . !.v,..'!.Vf>*?jva?« r»n »,ítrafl*3 akp 
Calcula el tiempo que necesitas estar fuera. 

—Eaque... • • • • 
— Quedamos en que estarás aquraTas diez y media. 
—Muy bien. r í l B O 
E l joven dejó a las dos mujeres, que estaban lejos de Imaainante que e 

objeto de las salidas dé Jules fuese Regís de Nieudon. -•• a* 
A l a s tres de la tarde Jules Blomet volvía a presentarse en case de 

Nieudon. • i-:-»* a! .«?'?. 
—Si no me engaflo, es el caballero que ha venido esta maftana—di>o el 

—En e{tei§9»ta:Usmit¡'^r¡i«t 
—Pues el señorito é t táeún ausente. E l seflor dé Nieudon tiene machas 

ocupaciones y nunca sabe lo qüé íiará al día siguiente. v 9 
—Muchas gracias; -
La insistencia era Inútil. Aquella pnerta no Be abriría jamás para él. 
—La calle es de todo.al^nundo—pensó Jules - y en la calle teodrenos la 

explicación exigida. ' • • ' • '• . , _ 
Persigniendo «a óbfleto," é r ' J b ^ hizo algunas indajjacidnes. y supo el 

sombre 4el'CírcQlo que Nieudon frecuentaba tres'Veces por seníana. Jusía-
raente Regís había dé ir aquella riochtrl j jVy'iiíáat j l m a M 

tejos de iiraginaf se las lntenClpné?jdi^profesor, eí conserjeias^egí: iy* . 
—Él seflor de NJéudbn és miiy puntual. A las nuive en punto esta bajo 

«1 porche. A la última campanada de las once baja la escalera. 
Jules quedó satisfechkimo con la respuesta. 
A las nueve menos cuarto el profesor se encontraba en d bulevar cerca . ' 

de la puerta del Circulo. No conocía-a Nieudon; pero los detalles úUe le ha
bía dado el conserje le bastaban para no incurrir en error. Él Círculo no 
4«rt»4jiá«<jH«-Hna entrada. Nadie podíSaablr slrr ser vateT ̂ o f^nJ í i " « w ^ - : - ' 

Hacía una noche espléndida 
Jules, después de pasear unes minutos, consultó el reloj. Eran las nuew 

sacaos cinco. 
voú ««¿«aoiZ seaoto^oiedaS—.IX ,evSai»MG 4 . 



Lo que cu ra el apio." 
Las hojas de apio machicada» y mezclada! 

«on un poco de sal jr Tinagre curan en poco 
tiempoTa sarna '(nccionAndoIa con eia mixr 
tura. La ralr posee todas las propiedades ex
pectorantes, diuréticas, resolutiras j tebrilu-
Cas de las-hojas. 

Esa ra(z tresca te emplea a razón de 25 

Sramos por litro de agrua, o seca a más de 
) gramos per litro de agua, en forma do in 

fusión fría o cocida, en los casos de fiebres e 
irritación de la vejiga. 

Para dísplTer las glándulas infartadas pro 
Tenientes dé inflamación aguda es de mucha 
eficacia la aplicación sobre los ríñones 7 lo 
más callente posible del siguiente ungüento: 

Maotsca de cerdo fresca, 200 gramos; 

Polvos da raices de apio, 100 granos. 
Cocidos y bien mezclados. 
La infusión de semillas de apio es estoma

cal, tónica j excitante. Se osa con éxito ea 
los casos de atonta de tos órganos dlgestiTos, 
debilidad general, en U neurosis, cefalalgia, 
etcétera, etc. 

Esta infusión puede «nstítairse ventajosa, 
mente con un licor preparado como sigue: 

Agaardjento bueno, SOOgramof. 
Semilla do apio, 20 gramos. 
Déjese en iotusióo ocho días 7 luego de fil

trado se le añade: 
Zumo de limón, 100 gramo*. 
Resuélvase oi todo ea an kilo de sirope. 

A. Fr-BÜBY DB I-A Rocaa. 

C a n t a r e s . 
E a a l eaeotlo do Amorr» 

se eatrelló un dia mi barco, 
porque torraste los ojos 
que le servían de faro. 

Dices que mi amor no es cierto 
porque ba nacido da pronto; 
70 coatesto que es el mundo .ír. ^ 
moy grande 7 nació de an soplo. 

Fuerza, cariño 7 diaere 
ten ocultos con recato, 
pues todo lo conocido 
peligra ser dominado. 

• « 
Aunque dos y dos son caMtro, 

según afirma el maestro, 
con mis labios 7 los tuyos 
ayer sumamos ux beso. 

ELISA Ros DE JAIIIUX». 

Las minas de azufre en ffuev» Zelanda. 
L o a grandes productores de azufre, Italia, 

l a Lnlslaasí 7 el Japón tendrán que defander-
Be dentro de indy poco dé nn nuevo rival, 
Maeva Zelanda, cuyos yacimientos vaa a ser 
«vplotados por ana Compañía canadiense. 
Batos yacimientos, situados en la Isla Whíte, 
fae forma parte del archipiélago, son, segria 
• a afirma, de una extensión y de una riqueza 
excepcionales; sus rocas contienen on 84 por 
SO0 de azufre puro. La presencia de algunos 
• « H e e da agua en las cercanías facilitará la 

explotación; pero los explotadores tendrás 
que tener en cuéntala carestía delamano 
de obra, mientras que en las explotaciones da 
Sicilia y del Jappn disponen da una mano de 
Obra cuya abundancia y baratura son provar* 
biales La explotación dé loa yacimientos de 
Wbite lsland perjudicará principalmente al 
japón, que exporta cantidades-importantes 
de azufre al Canadá, a Australia y a Nueva 
Zelanda. 

Movimiento d e l P n a r t a . 
D i c i e m b r e , 1 1 . — E m b a r o a o l o n e s U o g - a d a a hoy. 

-De Ameterdam 7 escalas, en 13 días, vapor holandés '-Fauna., de 672 toneladas, caphia 
Eeapar , con cargo general.—De Palma,en 8 horas, vapor correo ''Rey Jaime I , , de 1,168 to> 
aé ladaa , capitán Terrasa, con cargo general y 38 pasajeros.—De la mar, en 10 días, vapo» 
•JKantasma., de'253 toneladas, capitán Zaragoza, coa 20 toneladas de pescado. -De jáagerj 

« n » días , vapor "Jitiva,, de 793 toneladas, capitán Seoane, o « B c a r g o g e s a t t l j . 
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•^jjstajeroi.—DB Castellón, «n 20 horas, vapor "Numancia,, da 268 toneladas, captt4a UeAle 
con cargo ireneral y 50 pasajeros —De Liverpul y escalas, en 13 día», rapor 'Leonora,, d». 
1,489 toneladas, capitla Echevarría', con car¿o general.—De CíBOTa,'mi'Zd-hom.Tmpo 
taliano "Daca d'Aosta., da 4,282 toneladas, capitán Schiatfino, con cargo y pasajeros. 

DoapaohadaB. 
, Para Valencia, »apor grieeo •Iro,, capitftn Margarosls, con efectos.—Para Mahán, Taf 

por-correo "Monte ToroK. capftiin Cabot, con Idem.—Para Mrlilla. rapor "Valarde,, capi
tán Roca, con Ídem.—Para Maxarróa, rapor "Sardinero,, capitán Agnirre, en lastre.—PiaJ. 
ra Valencia, rapor aoroego "Ras,! capitán Jensea, en Ídem.—Para Valencia, rapar alemán 
"Sawa Petersen,, capitán Balar, en Idem.—Para Vale acia, vapor danís 'Nora,, capitán 
Lauriken, en Ídem.—Para Génora, rapor "Játiva,, capitin Seoana, con efectos.--Para Va
lencia, rapor "Barceló,. capitán Llorca, con Idem.—Para Gibraltar, rapor "Fantasma,, 
capitán Zaragoza, con Idem.—Para San Pulla, goleta "Comercio,, capitán Montoro, con 
Ídem.—Para Palma, bergantín goleta "Baltasar,, capitán Valent, con ídem.—Para Buenos 
Airea, vapor italiano "Daca d'Aosta,, capitán Schiaffino, con Idem. 

Ó o n f e r e n o i u y nonloneab 
Bata noche, a las diez, en el Centre Excursionista de Catalunya se celebrará la aesMn 

nnugural del i rcsmita carao, leyendo el doctor don Luis Llagostera el correspondiente 
discurso inangnral. 

La Academia de Higiene de CatalnSa celebrará sesión ordinaria h ov, a las mío ve y 
media da la noene. en aa local*aocial, plaza de GatáioQa, 9, principal (Colegio de Médicos). 

»% La Comisión deportira del F. C. Barcelona, atenta a laj dlsposiciooray reglamentoa 
de la Federación Catalana de Clubs de Football, hace público que no ae hace solidaria 
da los. partidot que ana jugadoras o socios puedan concertar con antidades o grupoa que no 
aa hallen federadoa y con los que lo aaan aólp saldrá garantí-de los que por escrito haya 
aatorizado. La propia Comisión convoca para hoy, a las OóhO de la noche, en su propio lo 
cal a loa capitanes de Su aagondo, tercero y cnartoa equipos. 

Bolsín mañana 
Interior, TB'SO papel; Nortes, 96*95 papel; Alicantes, 95*40 dinero." 

No'Hcia de ios fallecidos el dia 11 de DWembre de 1915. 
Casados, 8. Viudos, 6. Solteros, 5. Niflo8r 4. AV-.*-, n Varones, 19. 
Casadas! 5. Viudas! 6. Solteras. 1. Ñiflas, í . 0 - -?«c ido9 i Hembras t T 

de nucsíros corresponsales 
Madrid, provincias y exfranlefo 
Lamentos de Muley-Hafld —Noticias de Africa. 

. a a d f l ú , l i Didenüíre. 
E l comandante de caballería seflor Quefpo de Llano, oini;o dé Mnlay-Holid y tice I 

oslado • sus úrdones durante-.su estancia en Madrid, he diríflldb un comunicado ate 
Prensa lanentnndo guc Varios periódicos s: huyun Lurludo (lela personalidad del ex 
sultán de Marruecos, pues procisament' Muley Hafid perdí ' su elevado car^o por no 
qu rer guerrear con los europeos. Mesa que sou miserable, pues en su lor^o viaje por 
huropa y su reciente permanencia on Madrid h i derrochado el oro a menos llenas. 

l n telegrama oficial de l etuán da cu ma de ..u- en un encuentro de una patrulla de 
tropas indigeiibs con ios moros les ixn causado un muerto, teniendo nosotros un ragú) 
lar herido. , , ,, . ¡ ^ i . - . 

Otro do Molilla acu?a la misma situación en reB<5n y Alhucemas y dice que elcord* 
lie! Barrera ha marchado a Tetuín, y*, ¿áy^ 

v otro de Laraci.c participa <iue no ocurra navedai, 



Sobre la suspensión de patfos d«l Ifíspano-AmerlcBno; 
M a d r l l , 12 (2'i5 madrugada;. 

E l Círculo de la Unióu Mercantil tomó anoche los mismos acuerdos sobro la suv 
¡wnslón de pagos del Banco Hispano Americano que las demás Cámaras. 

Muley H a í i d . 
Gibraltar , 12(2'5). 

Llegó Muley Hafid con algunos servidores; era esperado por algunos moros signi
ficados, entre ellos el cónsul ára >e, subiendo todos a bordo para besar loe pies del ex 
Milán; el acto hízole pcsimo efecto a Hafid por el numeroso publico europeo que pre-
» ociaba el espectáculo. Después desde el Gran Hotel llevaron en un coche cubierto a 
los favoritas con sus familias.A ¡bordo del O i bel Den/.a zarpó para Tánger, llevándose 
el ex sultán las mujeres y eunucos. 

A Madrid,—El general Marina. 
T á n g e r , 12 (2,10). 

E l general Silvestre embarcó con dirección a Madrid. 
Algeol ra» , 12 (2*20), 

En el tren-correo llegó el general Marina, saludándole en la estación el duque da 
Sotomayof y el jefe de listado Ma. or de Algeciras. 

Lo del Banco hlspano-Amerfcano. 
O r a n a a » , 12 f2'30 madrugada). 

Por la sucursal del Banco Hispano Americano han desfilado algunos cuentacorren* 
Matas a manifestar les merece confianza el activo de la sucursal, ascendiendo a 5 mi-. 
•anea 443,000 y pasivo 5.000,000, ingresando hoy 40,000 pesetas. Tiene en depósito 
K>.O00,000, sacándose hoy l.4f0.000. 

Al atardecer amortiguóse la alarma y arreció por la noche al saberse que el Banco 
4B Espa a hablase negado a facilitar reservas. ttxrc A. a o 

S e r v i c i o especia l de la A G E N C I A H A V A S . 
ttaeUe fermlnade,—Pe Londres.-La revuelfa de ffléjlco. 

Vaneóla , 12 ( 1 7 madrugada). 
Ha terminado la huelga de marineros. 

I.ondr"a. 12 (I 'IO madrugada). 
E l ministro de Comunicaciones ha recibido a una delegací n de empleados da Coi 

•eos que le ha e puesto sus deseos de ser aumentados sus sueldos en un lo por 100. 
E l ministro se ha negado a acceder a el o. 
E l secretario de la delegación ha hecho presente al ministro la gravedad del asun

te, declinan o en el Gobierno la responsabilidad de lo que pueda ocurrir. Con todo, le 
ka asegurado que no habrá huelga en los días de Navidad, añadiendo que el Conseje 
Nadonal de Empleados de Correos se reunirá para estudiar la cuestión detenida^ 
mente 

Pa r l a , P ( ' 2* 15 madrugada). 
Dice un despacho de Méjico que los insurrectos llevan la vent i ja en el ataque de 

Timplco y que los subditos e .tranjeros están fuera de tolo peligro en la zona neutra 
En el combate de Torreón los rebeldes perdieron cuatrocientos hombres. 

D e s ó r d e n e s . - E n f e r m o . 
, ^ u « . . , Dnblln, 12(]'30madragadai. 
¡ i-os huelguistas han produciio nuevos desórdenes. ^ 

Ha sido herido el Vicepresidente del Consejo de AdmlnistraciJ» de los Doc s. 
Sn estado es grava. 

P Arla, 12(1 madrugada). 
Dice un despacho de W ashington que el presidente , ilson está enfermo a COBSB' 

« o n d a de un enfriamiento. 
D e s ó r d e n e s en unas minas. 

CMoa^o, 12(5'5). 
Los periódicos dicen que en unas minea de cobro cn Ci ln • et so han repetido gravea 

aaadrdenea. E l gobernador está dispuesto a llevara la cárcel a varios mineros, jafea 
»4a revuelta. Los combates entre los uelgulst a y las tropas enviados han durado 

i horas, aabiésdosa registrado varios muertos y bcrldoa. 



L o de Méjfco¡-*-Choque mar í t imo . 
Washington, 12 (,4'% 

En los círculos oficiales estiman que la posesión de Tamptco reforjará considera-
tlemente la situación de los constitudonallstas. i ryan y el ministro de Marina están 
onvencldos de que los extranjeros tienen saguridad en su vida y hacienda. 

Slontevldeo, 12(2*6) 
E l vapor alemín//OCA/CWÍ y ellnaléa / /««/a chocuron ayer, resultando ios dos 

con «¿verías. 

U L . T I M O S P A R T E S 
De Afr ica . 

Ooota, m^-W). 
Anteayer enormes grupos de moros Intentaron sorprender una descubierta avamm» 

la en A*fa. Las fuerzas disparáronles y huyeron. Luego desde algunos fuertes se dis
tararon granadas a los poblados, destrozándoles algunas casas y matando a machos 
horas. 

Dicen de Tetuán que los moros regulares dispararon contra otros moros en el Rio 
Martín, matando uno. 

L o de la s u s p e n s i ó n de pagosj 
Zaragoza, 1 > (10 maBana). 

La Cámara de Comercio lia acordado ponerse en constante relación con la de 
Madrid en el asunto del Banco Hispano Americano y nombrar una Comisión qu« 
JisHe al Banco de España para alejar las dificultades y evitar tas consecuencias 4)ue 
ti asunto puede tenar para el Gobierno. 

Puede asegurarse que este asunto del Banco Hispano Americano revestirá máa 
importancia en Zaragoza que en las restantes capitales, pues pasa de 9.000,000 de 
pesetas el capital de loa 4,G O cuentacorrentistas evístentes. . 

Sigua la marejada. Los comerciantes envían a las Redacciones de los periódicos a 
dependientes suyos par* enterarse de isa últimas noticias llegadas de Madrid. 

Las sucursales. 
Bilbao, 12 (10 mañana). 

La noticia de la suspeirstón de pagos del Banco Hispano Americano ha sido do ruN 
•1 dfa objeto de comentarios en la Bolsa y en los Centros bursátiles y financieros. 

£1 presidente de la Junta de Beneficencin ha conferenciado con el gobernador por 
ballsrte depositados en dicho Banco In mayor!n de Ion fondos da la referida Institución. 

Muchos bilí sinos y algunos I ancos que tenían scciones depositadas ea el Htsptw* 
Aaerl ano han telegrafiado a sos corresponsales en Madrid pera que los retiren. 

L o s cuentacorrentistas. 
_ ... , . Oranaea, 12 (lOmaítena). 
Per la sucursal del Banco HIspano-Amerlcano non desliado algunos cuentacorrer 

Oataa, manifestando que no retiran sus valores, pues les merece confianza el Banco, 
ha de notar el hecho Je que ayer Ingresaron '10,'.00 pesetas y que, siendo los dep6' 

sitos por u millones no se han retirado más que 4.400^0 pesetas. 
• Al aierdecer se nmorilgu . la alarma pero luego se recrudeció al saberse que el 

Banco de España nona facilitado recursos al Hispano-Americano. 

De Africa. 
_ . . Othta, 12(10 mnlUnaX 

Ampliamos noticias de los comunicadas esta madrugada. 
Anteayer grandes grupos de moroa intentar n sorprender lo descubierta de loa for' 

Une» y avanzadas de los lomas altas de Asfa. Las fuerzas, prevenidas, destacaron ua 
•uctoo para cortar la retirada. 

4» E L fBLÜiarADO, Bacuülltrs Biaaüu, 3 bis, baio. . 


